SRIMAD BHAGAVATAM

CHAPTER 4, VOLUME 5
THE CHARACTERISTICS AND HISTORY OF Rsabhadeva

PREFACE

This chapter deals with the descriptions about the personality of
Rsabhadeva, his qualities, his way of conducting the administration
of the kingdom etc. Though he was the manifestation of Sri
Bhagavan Himself, he preferred to do all the deeds expected of him
as a king, as a householder, as a father and as a member of the
society. How he managed all these are the matters dealt with in this
chapter. More importantly, the emphasis has been made to present
that the leader must practice himself all the principles enunciated in
the Vedas to set an example for others to follow. It is not mere
preaching which is important, but practising what has been
prescribed, as a matter of routine, is the method which a responsible
person must follow.

Stanza 1

Sri-Suka uvaca
atha ha tam utpattyaivabhivyajyamana-bhagaval-laksanam samyopasama-
vairagyaisvarya-maha-vibhiitibhir anudinam edhamananubhavam
prakrtayah praja brahmana devatas cavani-tala-samavanayatitaram
jagrdhuh.

( sri-Suka uvaca) Sri Suka Brahma Rishi said to King
Pareekshit:



( atha ) Subsequent to his birth as the son of King Nabhi and his
wife Merudevi, (utpattya eva ha ) all the people could make out
that their child possessed even at the time of his birth
( abhivyajyamana-bhagaval-laksanam ) all the sacred identification
marks of Sri Maha Vishnu on him as there were specific signs of
flag, thunderbolt etc., at the bottom of his feet and on his palins,
which are seen only in Maha Vishnu.

( samyopasama-vairagyaisvarya-maha-vibhitibhih ) As each day passed
by, everyone could see that the child became increasingly
peaceful, never hankered after material enjoyment, generally
detached himself from the worldly attractions, showed all signs
of divine attributes which are never seen on the peoples of the
world, possessed prosperities of all kinds, and beamed with

brightness not common to the people in general.

( anudinam edhamananubhavam tam ) As these qualities were seen
prospering on their son in the increasing order as the time
passed by, ( prakrtayah ) the ministers, the chiefs of army,

( praja brahmana devatah ca ) the people of the kingdom, the saint
priests, the divine beings and all others ( atitaram jagrdhuh )
desired very strongly ( avani-tala-samavanaya ) that He should take
over the rein of administration and control of the kingdom.

( This child never had any feeling such as certain things belonged to
him and certain others belonged to someone else. Therefore, he had
no bias towards anyone or towards any thing. )

Stanza 2

tasya ha va ittham varsmana variyasa brhac-chlokena caujasa balena sriya
yasasa virya-sauryabhyam ca pita rsabha itidam nama cakara.

( ittham variyasa ) In this manner, the powerful personality in
the son of King Nabhi ( brhac-chlokena varsmana ) became the



subject matter of varied and highly esteemed descriptions by
the great poets.

( ojasa balena $riya yasasa virya-sauryabhyam ca ) He was ever
radiant with brightness, had immense physical strength, full
prosperities, great fame, tremendous valour, great zeal and

Jormidable courage.

( pita tasya ha ) Therefore, the father, King Nabhi, named his
son (rsabhah iti idam nama vai cakara ) as rsabhah (the greater,
the unparalleled etc.) suiting his qualities very
appropriately.

Stanza 3

tasya hindrah spardhamano bhagavan varse na vavarsa tad avadharya
bhagavan rsabhadevo yogesvarah prahasyatma-yogamayaya sva-varsam
ajanabham namabhyavarsat.

( spardhamanah ) Expressing his displeasure and envy on
Rsabhadeva, (bhagavan indrah hi) Lord Indra
(tasya varse na vavarsa ) did not allow rains to shower on the
land of Bharat.

( tad avadharya ) Having understood the anger of Lord Indra,
( rsabhadevah ) Rsabhadeva, ( yogesvarah bhagavan ) the Lord of
all the Yogic powers, ( prahasya ) just smiled and
( sva-varsam abhyavarsat) ensured rains to shower
( atma-yogamayaya ) through His yogic powers , at all the
required places and up to whatever quantities required, all
over (ajanabham nama ) Ajanabham, which is another name for
His Kingdom,

Stanza 4

nabhis tu yathabhilasitam suprajastvam avarudhyati-pramoda-bhara-vihvalo
gadgadaksaraya gira svairam grhita-naraloka-sadharmam bhagavantam



purana-purusain maya-vilasita-matir vatsa tateti sanuragam upalalayan
param nirvrtim upagatah.

( suprajastvam avarudhya ) As he felt fortunate enough to have a
good son ( yathabhilasitam ) according to his own desire, which
Jructified in the form of his son Rsabhadeva,
( nabhih tu ) King Nabhi ( ati-pramoda-bhara-vihvalah ) became
overwhelmed with extreme happiness.

( param nirvrtim upagatah ) He considered himself very fortunate
to have attained such happiness unknown in this world
because he could make his son, Rsabhadeva,

( purana-purusam bhagavantam ) Who was none other than that
Very First Being, the Bhagavan,

( svairam grhita-naraloka-sadharmam ) who had assumed the
human form as per His own wish and following the ways of
the world,

( upalalayan ) sit near him and affectionately tender him
( sanuragam gadgadaksaraya gira ) by calling him with his

Jaltering words ( vatsa tata iti ) “my child” “my son” etc.

( maya-vilasita-matih ) The King did this because, as a human
being, he came under the influence of the illusions of this
world and considered the Supreme Being (Rsabhadeva) as

his own real son.

Stanza 5
viditanuragam apaura-prakrti jana-pado raja nabhir atmajam samaya-setu-
raksayam abhisicya brahmanesipanidhaya saha merudevya visalayam
prasanna-nipunena tapasa samadhi-yogena nara-narayanakhyam
bhagavantam vasudevam upasinah kalena tan-mahimanam avapa.

(viditanuragam atmajam ) King Nabhi understood that his son
Rsabhadeva was liked equally ( apaura-prakrti ) by all his



ministers, ordinary people as well as all those who were
placed in important positions in his kingdom.

(jana-padah raja nabhih ) King Nabhi was a person who always
recognized the will of the people as the declaration of intent
to execute the desired royal action, ( abhisicya ) enthroned his
son Rsabhadeva as their king ( samaya-setu-raksayam ) for the
purpose of protecting the righteousness and proper social
order.

( brahmanesu upanidhaya ) He made arrangements to ensure that
his son Rsabhadeva was always surrounded by the
brahmins (those who were erudite in Vedic knowledge) so
that his actions and deeds would be in strict conformity with
the Vedic principles while administering the kingdom.

( merudevya saha ) He, thereafter, left with his wife Merudevi
(visalayam ) to Visala (the Badri Ashram in the Himalayas)
( prasanna-nipunena tapasa ) and did very great penance.

( tapasa samadhi-yogena ) Through such great austerities and
yogic methods ( upasinah ) he propitiated
( bhagavantam vasudevam ) Bhagavan Sri Vasudeva,
( nara-narayanakhyam ) Who is also known with the name Nara
and Narayana, ( kalena ) and in due course of time
( tan-mahimanam avapa ) he attained His position (attained
liberation).

yasya ha pandaveya slokav udaharanti —
Hey King Pareekshit! Through the following two stanzas the

greatness about this King Nabhi is being explained as told by
very knowledgeable people.

Stanza 6



ko nu tat karma rajarser
nabher anv dcaret puman
apatyatam agad yasya
harih suddhena karmana

( kah nu puman ) Who else, other than ( nabheh ) King Nabhi,
( rd@jarseh ) the greatest saint king, ( anvacaret ) can be so
powerful to undertake ( tat karma ) such deeds as done by him?
(yasya ) Because of his (King Nabhi’s) ( suddhena ) pure and
devoted ( karmana ) actions (Yajna) ( harih ) Bhagavan Sri Hari
Himself (agat ) agreed to become ( apatyatam ) his son!

Stanza 7

brahmanyo ’nyah kuto nabher
vipra mangala-piijitah
yasya barhisi yajiiesam
darsayam dasur ojasa

( anyah kutah ) Who else is there ( brahmanyah ) more devoted
to the brahmins other than ( nabheh ) King Nabhi?
(yasya ) It was only ( barhisi ) in the yagna of King Nabhi
(viprah ) those brahmins, ( mangala-pijitah ) who were given
due respects by the prescribed offerings, ( darsayamasuh ) had
shown (ojasa ) through their powers of Vedic hymns (
yajiiesam ) that Shri Hari in reality, Who is the provider of
benedictions on the prescribed performance of the yajna.

Stanza 8

atha ha bhagavan rsabhadevah sva-varsam karma-ksetram
anumanyamanah pradarsita-gurukula-vaso labdha-varair gurubhir anujiato
grhamedhinam dharman anusiksamano jayantyam indra-dattayam ubhaya-
laksanam karma samamnayamnatam abhiyufijann atmajanam atma-
samananam satam janayam asa.



( atha ha ) Thereafter, ( bhagavan rsabhadevah ) Bhagavan
Rsabhadeva, ( sva-varsam karma-ksetram anumanyamanah )
considered his kingdom on this earth, known as the
Ajanabhavarsha, as the place in which he is supposed to set
examples of ideal and the righteous deeds as prescribed in the
Vedic system of knowledge.

( pradarsita-gurukula-vasah ) With the intention to show to the
world as to how an ideal ruler should conduct himself,
he set examples by his own actions such as going to the
teachers for getting himself educated in all fields of
knowledge (as per the Gurukula system of education);
( labdha-varaih gurubhih anujiiatah ) by getting suitable
instructions from such teachers,
who were shown due obeisances by him after completion of
such education,
to engage himselfin the household activities and lead the life
of a householder;
( anusiksamanah ) and had shown to the world
( grhamedhinam dharman ) as to how to conduct righteous life as
a householder;
( abhiyuiijan ) did ( karma ) all his actions ( samamnayamnatam )
strictly as prescribed in the Vedas ( ubhaya-laksanam ) and
conforming to the Vedic principles.

(janayam asa ) He begot ( atma-samananam atmajanam satam ) one
hundred sons equalling him in all respects as to their abilities
(jayantyam ) through Jayanti, ( indra-dattayam ) who was given
to him in marriage by Lord Indra.

Stanza 9

yesam khalu maha-yogt bharato jyesthah srestha-guna asid yenedam

varsam bharatam iti vyapadisanti.



( yesam jyesthah bharatah khalu ) The eldest one among these sons,
named Bharata, ( maha-yogr srestha-gunah asit ) was a great yogi
and had very good qualities.

(yena idam varsam ) This part of the globe ( bharatam iti
vyapadisanti ) known as “Bharat” has been named after his
name.

Note : We had seen earlier that this part of the globe was known
as Ajanabhavarsha. From the time of the son of Rsabhadeva, it
came to be known as “Bharat” in order to make known the great
qualities of Bharata. The land of “Bharat” has thus been identified
with this great son of Rsabhadeva.

Stanza 10

tam anu kusavarta ilavarto brahmavarto malayah ketur bhadrasena
indrasprg vidarbhah kikata iti nava navati pradhanah.

Stanza 11

kavir havir antariksah
prabuddhah pippalayanah
avirhotro ’tha drumilas

camasah karabhajanah

Stanza 12

iti bhagavata-dharma-darsana nava maha-bhagavatas tesam sucaritam
bhagavan-mahimopabrmhitam vasudeva-narada-samvadam
upasamdayanam uparistad varnayisyamah.

( tam anu kusavarta ilavarto brahmavarto malayah ketur bhadrasena
indrasprg vidarbhah kikata iti nava navati pradhanah.)



His nine brothers, kusavarta, ilavarta, brahmavarta,
malayah, ketuh, bhadrasena, indrasprg, vidarbhah, and
kikata, following immediately after him were very important
personalities among the remaining ninety of them.

( iti nava ) Among these ninety these nine brothers ( atha )
namely, kavih, havih, antariksah, prabuddhah,
pippalayanah, avirhotrah, drumilah, camasah, and
karabhajanah,

( maha-bhagavatah ) were very great devotees of the Bhagavan
( bhagavata-dharma-darsanah ) and were the real guides who
could show to the world the exact meaning and context about
the righteous principles enshrined through the Vedas.

( uparistat varnayisyamah ) I (Suka Brahma Rishi) shall explain to
you (King Pareekshit) in detail later on (in the eleventh
volume) (vasudeva-narada-samvadam ) in the form of discussions
between Vasudeva and Saint Narada ( tesam sucaritam ) about
the characteristics and the great deeds of these nine persons
( upasamayanam ) leading anyone who follows their guided
principles towards the path of total peace
( bhagavan-mahimopabrmhitam ) highlighted through the
greatness about the Bhagavan.

Stanza 13

yaviyamsa ekasttir jayanteyah pitur adesakarino maha-salina maha-srotriya
yajiia-silah karma-visuddha brahmana babhiivuh.

(yaviyamsah jayanteyah ) The remaining junior sons of Jayanti,
( ekasttih ) numbering eighty one, ( pitur adesakarinah ) were all
very obedient in following the instructions of their father
Rsabhadeva, ( maha-salinah ) were very humble in nature,

( maha-srotriyah ) were very learned in all aspects of Vedic
knowledge, ( yajiia-silah ) were naturally having the habit of

performing the yajnas in the prescribed order,



( karma-visuddhah ) were very pure in their thoughts and
actions ( brahmanah babhiivuh ) and thus were qualified
perfectly to be called the brahmins.

Stanza 14

bhagavan rsabha-samjiia atma-tantrah svayam nitya-nivrttanartha-
paramparah kevalanandanubhava isvara eva viparitavat karmany
arabhamanah kalenanugatam dharmam acaranenopasiksayann atad-vidam
sama upasanto maitrah karuniko dharmartha-yasah-
prajanandamrtavarodhena grhesu lokam niyamayat.

Stanza 15
yad yac chirsanyacaritam tat tad anuvartate lokah.

( rsabha-samyjiia bhagavan ) No doubt the One Who had
manifested as Rsabhadeva was none other than that
Bhagavan,

( svayam atma-tantrah ) Who was independent in the real sense,

( nitya-nivrttanartha-paramparah ) was free from the ways of the
worldly life like birth, old age, disease, death etc.,

( kevalanandanubhavah ) and was that pure form of eternal
bliss (isvarah eva ) known as the Easwara (the Supreme
Controller),

( karmani arabhamanah ) he conducted his deeds in such as way
very routinely ( viparitavat ) as if he was not that Supreme
Controller,

( atad-vidam ) showed to the people of this world, who had
Jorgotten ( dharmam ) the righteous ways of living
( kalenanugatam ) because of the flow of eternal time factor,

10



( dacaranenopasiksayan ) by setting perfect example of observing
such righteous deeds through his own actions and by means
of his own life,

( samah upasantah maitrah karunikah ) remained peaceful,
equanimous, friendly towards all life forms, and
compassionate to everyone,

( dharmartha-yasah-prajanandamrtavarodhena ) and for the purpose
of attaining the righteous way of life, prosperities, fame,
progenies, enjoying the material comforts, and ultimately
the liberation,

( lokam grhesu niyamayat ) set an example to the world through
the life of a householder,

( lokah tat tat anuvartate ) so that the human society follows the
right methods of life ( chirsanyacaritam yat yat ) as shown by the
head of the society, that is the king himself.

Stanza 16

yadyapi sva-viditam sakala-dharmam brahmam guhyam brahmanair
darsita-margena samadibhir updyair janatam anusasasa.

( yadyapi sva-viditam ) Though Rsabhadeva knew all by himself
( sakala-dharmam brahmam guhyam ) about the inherent
meanings and contents of the entire Vedic knowledge which
includes the administration of the kingdom and the rule of
law etc.,

(janatam anusasasa ) he ruled the kingdom and the people
( samadibhih upayaih ) through the path shown by the
brahmins as per the systems enumerated in the Vedas,

( brahmanaih darsita-margena ) by establishing the principle that
the king must follow and implement the sound advice of the
knowledgeable persons, who must always be available to
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him for such advice without fear or favour keeping the
interest of the people and the kingdom at large.

Stanza 17

dravya-desa-kala-vayah-sraddhartvig-vividhoddesopacitaih sarvair api
kratubhir yathopadesam sata-krtva iydja.

( sarvaih api kratubhih ) Rsabhadeva performed various yajnas
( yathopadesam sata-krtvah iydja ) in the prescribed manner one
hundred times

( ravya-desa-kala-vayah-sraddhartvig-vividhoddesopacitaih ) with the
most prosperous materials/ingredients suitable for such
yajnas,

at the required and specified places where such yajnas were
to be performed,

at such specified time and period at which such yajnas were
to be performed,

at each and every stage of his age particularly at the time of
youthhood as specified,

with the correct kind of attention required for each and every
performance stage by stage as well as in totality,

through the priests who knew well about the Vedic principles
of the conduct of each and every yajnas,

and also keeping in mind the methods of propitiating each
and every divine being through such yajnas.

Stanza 18
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bhagavatarsabhena pariraksyamana etasmin varse na kascana puruso
varichaty avidyamanam ivatmano ’nyasmat kathaiicana kimapi karhicid
aveksate bhartary anusavanam vijrmbhita-snehatisayam antarena.

( etasmin varse ) When this part of the globe ( pariraksyamane )
was being administered and protected ( bhagavata rsabhena ) by
the Bhagavan Rsabhadeva ( kascana purusah ) not even a single

person ( avidyamanam iva ) ever demanded ( kimapi ) anything
else ( atmanah ) for themselves, ( kathaiicana ) by whichever
means ( karhicit ) or at any time ( anyasmat ) from anyone

( vijrmbhita-snehatisayam antarena ) other than pure love in the
increasing order ( bhartari ) from their own king ( anusavanam )

at each and every moment of their lives.

( na vaiichaty na aveksate) All of them were so much contented
and happy that they never demanded anything nor expected
anything other than the love and affection of their king.

Stanza 19

sa kadacid atamano bhagavan rsabho brahmavarta-gato brahmarsi-pravara-
sabhayam prajanam nisamayantinam atmajan avahitatmanah prasraya-
pranaya-bhara-suyantritan apy upasiksayann iti hovaca.

( sah bhagavan ) When that Bhagavan Rsabhadeva ( atamanah )
was taking round of his kingdom ( kaddacit ) once
( brahmavarta-gatah ) he reached the place known as
Brahmavarta.

( brahmarsi-pravara-sabhayam ) At this place there was a
conference of great saints.
( prasraya-pranaya-bhara-suyantritan ) Though his sons, who were
present there, were all very humble, very devoted
( avahitatmanah api ) and had full control of their senses and
mind, Rsabhadeva ( atmajan upasiksayan idam ha aha ) decided to
give them very valuable instructions and he started telling
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them in that assembly ( prajanam nisamayantinam ) while all the
people of his kingdom listened to the same.

---000---

This completes Chapter four of Volume five of Srimad
Bhagavatam.

Hari Om
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